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1.  Lista dos Membros da Equipa 
 

1-1. Estudo do Desenho Básico（1ª Fase） 
Fonction Nome Appartenance 

Líder Makoto AOKI Japan International Cooperation Agency 
Vice Director da Direcção de Cooperação 
Financeira Não-Reembolsável 

Planeamento Junko MASUDA Japan International Cooperation Agency 
Grupo III, Equipe de Desenvolvimento 
Agrícola e de Pescas 

Chefe dos Trabalhos/ 
Plano de Administração do Porto 
Pesqueiro 

Kuniaki TAKAHASHI Fisheries Engineering Co. Ltd. 

Plano de Construção/ Estruturas Akira UCHIDA Fisheries Engineering Co. Ltd. 

Plano de Execução das Obras/ 
Integração 

Toshihito INKI Fisheries Engineering Co. Ltd. 

Plano de Equipamentos/ Plano 
de Aquisição/ Integração 

Michio TORII Fisheries Engineering Co. Ltd. 

Intérprete Yoko MATSUZAKI Fisheries Engineering Co. Ltd. 

 

1-2. Estudo do Desenho Básico（2ª Fase） 
Fonction Nome Appartenance 

Líder Takemichi SHIRAI Vice Representante da JICA em Senegal 

Conselheiro Técnico/ 
Engenharia Civil Pesqueira 
 

Yoshihiro OMURA Ministério da Agricultura, Silvicultura e Pesca 
do Japão (MAFF) 
National Research Institute of Fisheries 
Engineering, Fisheries Research agency, 
Pesquisador 

Operação e Manutenção das 
Instalações 

Masakazu 
FUKUWAKA 

Conselherio Técnico da Cooperação 
Não-Reembolsável da JICA em Senegal 

Coordenador de Projetos Masaru KURIMOTO Funcionário da JICA em Senegal 

Chefe dos trabalhos/Plano de 
Administração do Porto 
Pesqueiro 

Kuniaki TAKAHASHI Fisheries Engineering Co. Ltd. 
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Fonction Nome Appartenance 
Engenharia Civil Portuária Haruyuki KAWANO Fisheries Engineering Co. Ltd. 

Plano de Execução das Obras/ 
Cauculo dos Custos 

Toshihito INKI Fisheries Engineering Co. Ltd. 

Estudos Sócio-Ambientais Yuka AKAI Fisheries Engineering Co. Ltd. 

Levantamento das Condições 
Marinhas（Condições Naturais） 

Shinji OKADA Fisheries Engineering Co. Ltd. 

Intérprete Sanae TANABE Fisheries Engineering Co. Ltd. 

 

 

1-3. Explicação do Resumo do Desenho Básico 
Fonction Nome Appartenance 

Líder Toshikazu Masaki Japan International Cooperation Agency 
Líder da Missão de Explanação do Sumàrio do 
Estudo do Desenho Bàsico, 

Planeamento Junko MASUDA Japan International Cooperation Agency 
Grupo III, Equipe de Desenvolvimento 
Agrícola e de Pescas 

Chefe dos Trabalhos/ 
Plano de Administração do Porto 
Pesqueiro 

Kuniaki TAKAHASHI Fisheries Engineering Co. Ltd. 

Plano de Construção/ Estruturas Akira UCHIDA Fisheries Engineering Co. Ltd. 

Intérprete Sanae TANABE Fisheries Engineering Co. Ltd. 
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2. Programação do Estudo 
2-1. Estudo do Desenho Básico（1ª Fase） 

 Data JICA

Narita(09:55)→
Paris(14:35)

3 1/9/06 Seg

4 1/10/06 Ter

5 1/11/06 Qua

7 1/13/06 Sex
8 1/14/06 Sab

③ ④

9 1/15/06 Dom
Organização do
Material

Organização do
Material

10 1/16/06 Seg
Estudo das Condições

Naturais
Estudo das Condições

Pesqueiras

11 1/17/06 Ter
Estudo das Condições

Naturais
Estudo das Condições

Pesqueiras
JICA ③ ④

Assinatura das Minutas
Praia(20:10)→
Dakar(23:10)

13 1/19/06 Qui
Embaixada do Japão,
Escritório da JICA
Dakar(23:40)→

Estudo das Condições
Naturais

Estudo das Condições
Pesqueiras

14 1/20/06 Sex →(06:10)Paris(16:45)→
Estudo das Condições

Naturais

Estudo das Condições
de Uso dos
Equipamentos

15 1/21/06 Sab →Narita(12:40)
Estudo das Condições

Naturais

Estudo das Condições
de Uso dos
Equipamentos

16 1/22/06 Dom
①,⑤ ② ③ ④

17 1/23/06 Seg
Estudo da Situação
Atual das Estruturas

Existentes

Estudo das Estruturas
Existentes

Estudo para Aquisiçã
o, integração

Estudo das Estruturas
e Equipamentos
Similares Existentes

18 1/24/06 Ter
Estudo das Situação
da Administração de
Portos Pesqueiros

Estudo das Estruturas
Existentes

Estudo para Aquisiçã
o, integração

Estudo das Estruturas
e Equipamentos
Similares Existentes

19 1/25/06 Qua
Estudo das Situação
da Administração de
Portos Pesqueiros

Estudo das Estruturas
Existentes

Estudo para o
Desenho das Obras

Estudo das Estruturas
e Equipamentos
Similares Existentes

20 1/26/06 Qui

Estudo das Situação
da Administração e
Atividades (Estruturas
relacionadas)

Estudo das Estruturas
Similares Existentes

Estudo das Condições
Trabalhistas

Estudo para a Aquisiç
ão de Equipamentos

21 1/27/06 Sex

Estudo das Situação
da Administração e
Atividades (Estruturas
relacionadas)

Estudo das Estruturas
Similares Existentes

Estudo da Legislação
Ambiental e de Preços

Estudo para a Aquisiç
ão de Equipamentos

22 1/28/06 Sab
Estudo da Distribuição
de Produtos Marinhos

Estudo das Condições
de Construção

Estudo da Legislação
Ambiental e de Preços

Estudo para a Aquisiç
ão de Equipamentos

23 1/29/06 Dom

24 1/30/06 Seg

Relato ao Ministério
das Pescas,

Agricultura e Meio
Ambiente

③ ④,⑤

25 1/31/06 Ter
Estudo dos materiais já
existentes na ENAPOR Praia(04:45)→

Lisboa(9:45)

26 2/1/06 Qua

Colecta de dados marí
timos na ENAPOR e
no Serviço Meteoroló
i

Estudo de Preços e
Aquisição de
Equipamentos

27 2/2/06 Qui

Estudo das condições
de contrução (Local
de trituração de
pedra, extração de
areia, etc.)

Lisboa(15:15)→
(18:45)Paris(23:15)→

28 2/3/06 Sex
Praia(13:40)→
St.Vicente(14:30)

→Narita(19:00)

29 2/4/06 Sab

Preparativos para
recebimento de
equipamentos de
estudos marítimos,
colecta de dados marí
timos

30 2/5/06 Dom
Organização do
Material

①,②,⑤

Discussão com organismo executor (CPCI), estudo da INTERBASE
Estudo das estruturas de distribuição relacionadas e do local
JICA  ①,②,⑤

Discussão com o Ministério das Pescas, Agricultura e Meio Ambiente

Discussão com o Ministério das Pescas, Agricultura e Meio Ambiente

Qui
Explicação do Relatório Preliminar ao organismo executor (CPCI)

Praia(13:40)→St.Vicente(14:05) Praia(06:20)→St.Vicente(07:15)

Estudo sobre as condições de aquisição de
materiais e equipamentos e integração

Paris(16:10)→Dakar(20:55)

③,④,⑤JICA　①,②

Embaixada do Japão, Escritório da JICA,
Obtenção de Visto para Cabo Verde
Dakar(22：40)→Praia(23：40)

Lisboa(11:30)→Praia(14:10)

Visita de Cortesia aos organismos do Governo (Ministério de Relações Exteriores, Ministério das Pescas, Agricultura e
Meio Ambiente), explicação do Relatório Preliminar, visita ao Porto Pesqueiro da Praia

Visita de Cortesia (Ministério dos Negócios Estrangeiros, Cooperação e Comunidades, Conselho de Ministros, Ministé
rio da Economia, Crescimento e Competitividade, Ministério do Ambiente, Agricultura e Pescas)

12 1/18/06 Qua

2 Dom1/8/06

St.Vicente(09:55)→Praia(10:55)

6 1/12/06

Estudo das Condições de Construção, Preços, Equipamentos
/Aquisição

①,②

Estudos suplementares

→Narita(09:20)

Praia(20:10)→Dakar(23:10)

Embaixada do Japão, Escritório da JICA,
Estudo de Aquisição de Materiais

Estudo de Aquisição de Materiais
Dakar(23:40)→

→(06:10)Paris
Paris(13:20)→

St.Vicente(09:55)→Praia(10:55)

Estudo das Condições
Pesqueiras

Assinatura das Minutas

Estudo das Condições Sócio-Econômicas
Estudo das Condições

Naturais

Estudo das Condições Sócio-Econômicas

Estudo das Condições Sócio-Econômicas

Organização do Material

Praia(13:40)→St.Vicente(14:30)

③,④,⑤

1
Narita(12:50)→(17:25)

Paris (19:50)→Lisboa(21:20)
1/7/06 Sab

Narita(12:50)→Paris(17:25)

①,②
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 Data ③ ⑥

31
2/6/06

Seg

Preparativos para recebimento de equipamentos de estudos marí
timos, colecta de dados marítimos

Narita（21:55）→

32
2/7/06 Ter

Preparativos para recebimento de equipamentos de estudos marí
timos, colecta de dados marítimos

Paris（4：35）（16：10）

33
2/8/06 Qua

Providências para fretamento de barco para instalação do
medidor de altura das ondas, contratação de mergulhadores,
etc.

Dakar（20：55）
（23：50）→

34
2/9/06 Qui

Providências para fretamento de barco para instalação do
medidor de altura das ondas, contratação de mergulhadores,
etc.

Praia（00：50）（16：40）→St.Vicente（17：30）

35
2/10/06 Sex

Assistência ao estudo marítimo e à preparação do medidor de
altura das ondas

Preparação do estudo marítimo (para determinação do local de
instalação) e do medidor de altura das ondas

36
2/11/06 Sab

Assistência à medição com o medidor de altura das ondas Instalação do medidor de altura das ondas

37
2/12/06 Dom

Assistência à medição com o medidor de altura das ondas Instalação do medidor de altura das ondas

38
2/13/06

Seg

Assistência à medição com o medidor de altura das ondas Medição com o medidor de altura das ondas (Verificação se está
funcionando normalmente)

39
2/14/06 Ter

St.Vicente（17：50）→Praia（18：50） St.Vicente（17：50）→Praia（18：50）（20：10）→Dakar（23：10）

40
2/15/06 Qua

Praia（13：00）→Sal（13:30)（15:00)→
Lisboa（19：40）

Dakar（23：40）→

41
2/16/06 Qui

Lisboa(11:20)→
Paris

Paris（6：10）（23：15）→

42
2/17/06 Sex

Paris(13:20)→ Narita（19：00）

43
2/18/06 Sab

→Narita

 

① Chefe dos trabalhos/Plano de Administração do Porto Pesqueiro 

② Engenharia Civil Portuária 

③ Plano de Execução das Obras/ Cauculo dos Custos 

④ Estudos Sócio-Ambientais 

⑤ Levantamento das Condições Marinhas（Condições Naturais） 

⑥ Intérprete 
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2-2. Estudo do Desenho Básico（2ª Fase） 
JICA MAFF ① ④ ⑥ ② ③ ⑤

1 2/26/06 Dom

2 2/27/06 Seg
 

3 2/28/06 Ter

4 1/3/06 Qua

5 2/3/06 Qui

6 3/3/06 Sex

7 4/3/06 Sab
8 5/3/06 Dom

9 6/3/06 Seg

10 7/3/06 Ter
11 8/3/06 Qua

12 9/3/06 Qui Const.Civil
Desenho e
Cáuculos

13 10/3/06 Sex
14 11/3/06 Sab

15 12/3/06 Dom
Narita（12：50）
→（17：25）
Paris

16 3/13/06 Seg
Estudos
Ambientais

Intérprete
Estudo de
Const. Civil

Est. do Desenho
 e Custos

Paris(16:10)→
(20:55)Dakar

17 3/14/06 Ter
Estudos
Ambientais

〃
Estudo de
Const. Civil

Est. do Desenho
 e Custos

Dakar（23：50）

18 3/15/06 Qua
St.Vicente
（18：05）→
Práia（19：05）

〃
Estudo de
Const. Civil

Est. do Desenho
 e Custos

→(00:50)Práia
Práia（14：00）
→（14：55）
St.Vicente

19 3/16/06 Qui
Práia（7：30）→
Lisboa（12：30）

〃
Estudo de
Const. Civil

Est. das condi
ções naturais

Preparação dos
Equipamentos

20 3/17/06 Sex
Lisboa（07：40）
→Paris(11:10)
（13：20）

〃
Estudo de
Const. Civil

Est. das
condições
naturais

Medição da
profundidade

21 3/18/06 Sab
→（09:20）
Narita

〃
Estudo de
Const. Civil

Est. das
condições
naturais

Medição da
profundidade

22 3/19/06 Dom 〃

23 3/20/06 Seg 〃
Estudo de
Const. Civil

Est. das
condições
naturais

Medição das
ondas

24 3/21/06 Ter 〃
Estudo de
Const. Civil

Est. das
condições
naturais

Medição das
ondas

25 3/22/06 Qua

26 3/23/06 Qui
Práia（7：30）→
Lisboa（12：30）

27 3/24/06 Sex
Lisboa（07：40）
→Paris(11:10)
（13：20）

28 3/25/06 Sab →Narita（09:20）
29 3/26/06 Dom

Estudos ‒ CPCI

→(00:50)Práia
Reunião com o MNE e MAAP

Medição da profundidade

Narita（12：50）→Paris（17：25）

Narita(12:50)→
Paris（17：25）（19：50）→
Lisboa（21：20）

Paris(16:10)→Dakar(20:55)

Embaixada,　JICA,
Obtenção do visto
Dakar(23:50)→

Lisboa（14：00）→(17:00)Práia
Obtenção do visto
Dakar（23：50）→

Estudos Ambientais
→(00:50)Práia
Paria（14：00）→
St.Vicente（14：55）

Estudos ‒ CPCI Est. de const. civil - CPCI

Assinatura da Minuta
Práia(14:00)→(14:55)St.Vicente

Reunião com o CPCI/INTERBASE e outros

Estudos ‒ CPCI Est. da estrutura portuária
Estudos ‒ CPCI

St.Vicente(18:05)→(19:05)Práia

Reunião com o MAAP e MNE

Narita(09:35)→
Paris(14:25)(16:10) →
Dakar(20:55)

Estudos de
Construção Civil-CPCI

Reunião com a DGMP、
ENAPOR e outros

Relato à Embaixada e JICA
Dakar（23：40）→

St.Vicente（10：35）→Práia（11：35）

Práia（20：10）→Dakar（23：10）

→（06:50）Narita

Organização do Material

(06:10)(10:35)Paris→

Práia(20:10)→(23:10)Dakar Reunião com o MIT e outros

Estudos Ambientais

→（06：10）Paris（13：20）→
→（9：20）Narita

Práia（14：00）→（14：55）St.Vicente

Embaixada
Dakar(23:40)→

Estudos Ambietais

 
① Chefe dos trabalhos/Plano de Administração do Porto Pesqueiro 

② Construção Civil Portuário  

③ Plano de Execução das Obras/ Cáuculo dos Custos/Condições Naturais 

④ Estudos Sócio-Ambientais  

⑤ Levantamento das Condições Marinhas（Condições Naturais 

⑥ Intérprete 
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2-3. Explicação do Resumo do Desenho Básico 
Líder(JICA)

1 10月31日
Ter
11:05　Narita(JL405)
15:45　Paris

2 11月1日
Qua
16:40　Paris(AF718)
21:25　Dakar

3 10月2日
Qui

Embaixada　do Japão,　JICA,
15:00　Dakar (V7 340)
15:15　Práia

4 10月3日

Sex

Reuni ã o com o Minist é rio
dos Negocios Estrangeriros,
Cooperação e Comunidades,
Minist é rio das Infra-
estruturas, Transportes e
Mar

5 10月4日
Sab

6 10月5日
Dom

7 10月6日
Seg

8 10月7日
Ter

9 10月8日
Qua

10 10月9日
Qui

11 10月10日
Sex

12 10月11日
Sab
↓
06:05　Paris
16:45　Paris (JL416)

13 10月12日
Dom
↓
12:40　Narita

Discussão com o Ministério das Infra-estruturas, Transportes e Mar

Assinatura das Minutas
16:05　Práia (V7 341)
18:20　Dakar
Embaixada do Japão, Escritório da JICA
23:40　Dakar(AF719)

06:05　Práia (VR4021)
07:00　St.Vicente （Mindelo）
Reunião com o CPCI
10:40　St.Vicente （Mindelo）（VR4201）
11:40　Práia
Discussão com o Ministério das Infra-estruturas, Transportes e Mar

Discussão com o Ministério das Infra-estruturas, Transportes e Mar

↓
06:05　Paris
10:30 Paris(AF272)
↓
06:50 Narita

Planeamento(JICA) ①、②
12:50　Narita(AF275)
17:25　Paris
16:40　Paris(AF718)
21:25　Dakar
Embaixada,　JICA,
15:00　Dakar (V7 340)
15:15　Práia

16:45　Dakar(VR 8201)
17:45　Práia

Reunião com o Ministério dos
Negocios Estrangeriros,
Coopera ç ão e Comunidades,
Minist é rio das Infra-
estruturas, Transportes e Mar

 

① Chefe dos Trabalhos/Plano de Administração do Porto Pesqueiro 

② Plano de Construção/ Estruturas 

③ Intérprete 
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3. Lista das Pessoas Entrevistadas 
3-1. Estudo Real do Desenho Básico（1ª Fase e 2ª Fase） 

Entrevistador Cargo 
A SOCIACAO DE PESCZ DE CABO VERDE：Apesc 
Nelson Atanázio Ferreira Santos Presidente 
Manuel do Rosário da Graça Vice-Presidente 
Ilídio Augusto Duarte Armador 
Manuel António Ferreira  Armador mestre 
José António Brito Armador mestre 
Viriato António Dias Armador mestre 
José Augusto Duarte Armador 
José Luís Rosário da Graça Armador 
Associação de Body Bord,Surfistas e Skin Bord de São Vicente 
José Augusto Almeida Duarte Presidente 
CAIS DE PESCA, PORTO DA PRAIA 
Jose Manuel Neves Fortes Director 
Gabriel Santos Delgado ENGENHEIRO 
CÂMARA MUNICIPAL DE MINDELO 
Dra Jsaura Tauaros Ramos Presidente 
Benvindo Lopes da Cruz Vice Presidente 
José Carlos S.Bettencourt Director Ambiente, Abastecimento e Equipamento 
Rafael Silva Engenheiro responsável pelo saneamento 
Luis Custódio Mendes Gabinete de Obras 
Mariano Freitas Cid Serviços de Urbanismo e Arquitetura 
Maria de Fátima Santos Cruz Almeida Mestre em Gestão e Conservação Ambiental 
Zeferino Calazans Fortes  
Cova Inglesa Fisheries Complex 
P. Roma Ramos Executive Director 
DELEGAÇÃO DO MAAP, SÃO VICENTE 
Paulo Ferreira Santos INSPECTOR, MÉDICO VETERINÁRIO 
Direcção Geral do Ordenamento do Território e Habitat, Ministério das Infraestruturas e Transportes 
Maria da Luz Mota Bettencourt 
Modesto 

Directora de serviço 

DIRECÇÃO GERAL DE MARINHA E PORTOS（DGMP） 
Manuel Claudino Monteiro CAPITÃO 
Direcção Nacional do Ambiente：DGA 
Pedro Ramos Director de Serviços de Informação e Seguimento da Qualidade 

Ambiental 
Manuel Adilsom Cardoso Fragoso Engenheiro químico e mestre em gás natural, Divisão de serviço 

de asuuntos jurídicos e avaliação de impacto ambiental 
Empresa de Electricidade e Aguas – ELECTRA, s.a.  
Antonio Marques Director 
ENACOL 
Angelo Firmino Gonçalves Direcção Comercial 
ENAPOR 
Franklim Spencer Chairman of the Board 
Adriano Antonio Soares Administracao Central 
Osvaldo Lima Lopes Technical Director 
FRESCOMAR 
Miguel Pinto President 
INSTITUTO METEOROLÓGICO 
Bruno Farias SISMÓLOGO 
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Entrevistador Cargo 
Instituto Nacional de Gestão de Recursos Hídricos：INGRH 
Antonio Pedro Pina Reponsável de laboratório  

Engenheiro químico 
Instituto Nacional de Desenvolvimento das Pescas（INDP） 
Carlos Alberto Monteiro Biologo Marinho 
Vito de Deus Melo Ramos  
INTERBASE 
Carlos Alberto Ramos Faria Director General 
Ministry of Foreign Affaires, Cooperation and Community 
Antonio Pedro Alves Lopes Director General, Direction General of International Cooperation
Miriyam Vieirs Desk Officer 
Ministry of Economy, Growth and Competitiveness 
Rui Carlos Santos Coordinator, Growth and Competitiveness Project 
Ministry of Environment, Agriculture and Fisheries 
Maria Madalena Neves Minister 
Carvacho Maria Edelmira Director General, Direction of Fisheries 
Iolanda Filomena Dias Brites Technician 
PORTO DA MINDELO 
Kenichiro Abe Armador 
Jose Augusto Duarte Armador 
SALAMANSA, SÃO VICENTE 
Hermenengildo da Cruz PESCADOR 
Embaixada do Japão em Senegal 
Akira NAKAJIMA Embaixador 
Akihiro TAKAZAWA 1º Secretário 
Junko KUMADA 2º Secretário 
JICA em Senegal 
Kiyohumi KONISHI Director Geral 
Takemichi SHIRAI Vice-Director Geral 
Ryuichi KATO Vice-Director Geral 
Motoharu WAKABAYASHI Funcionário 
Manabu IIMURA Funcionário 
Masakazu FUKUWAKA Consultor da Cooperação Financeira Não-Reembosável 
Iwao ONO Especialista da JICA 

* Listrado em ordem alfabética. 
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3-2. Explicação do Resumo do Desenho Básico 
Entrevistador Cargo 

A SOCIACAO DE PESCZ DE CABO VERDE：Apesc 
Manuel do Rosário da Graça Vice-Presidente 
Ilídio Augusto Duarte Armador 
Manuel António Ferreira  Armador mestre 
José Augusto Duarte Armador 
Francisco Andú Lima Armador 
Cova Inglesa Fisheries Complex 
P. Roma Ramos Executive Director 
INTERBASE 
José Luis M. Rocha  
Ministry of Foreign Affaires, Cooperation and Community 

Antonio Pedro Alves Lopes Director General, Direction General of International 
Cooperation 

Antonio Ramos Desk Officer 
Ministry of Economy, Growth and Competitiveness 
Rui Carlos Santos Coordinator, Growth and Competitiveness Project 
Ministry of Infrastructure, Transportation and Marine 
Manoel Inocêncio Souza Minister 
Patrícia Miranda Alfama Representante do Departamento de Pesca 
Iolanda Filomena Dias Brites Technician 
Embaixada do Japão em Senegal 
Hisanobu HASAMA Conselheiro 
Akihiro TAKAZAWA 1º Secretário 
Takanari KAKUDA 1º Secretário 
JICA em Senegal 
Eizen IREI Director Geral 
Hisanao NODA Vice-Director Geral 
Motoharu WAKABAYASHI Funcionário 
Koichi KATO Funcionário 
Masakazu FUKUWAKA Consultor da Cooperação Financeira Não-Reembosável 
Iwao ONO Especialista da JICA 

* Listrado em ordem alfabética. 
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4. Acta das Discussões 
 

4-1.  Estudo do Desenho Básico（1ª Fase） 

4-2.  Estudo do Desenho Básico（2ª Fase） 

4-3.  Explicação do Resumo do Desenho Básico 
 

 



























































 

5. Outros materiais e informações 
 

5-1. Materiais relacionados com o estudo das condições naturais 

 

5-1-1. Desenho de medição topográfica terrestre e do fundo do mar 

5-1-2. Resultados da observação das condições marinhas 

5-1-3. Resultados da análise computadorizada do nível de acalmamento dentro do porto 

5-1-4.  Proposta de desenho básico de quebra-mares, etc. 

5-1-5. Resultado do ensaio de carga sobre placa 

5-1-6. Resultado do teste de qualidade da água 

 
 



5-1-1. Desenho de medição topográfica terrestre e do fundo do mar 
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5-1-2. Resultados da observação das condições marinhas 
 

(1) Resultados da observação do ponto St-1 

 
 

 

Figura-2 Resultados da observação do ponto St-1 
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(2) Resultados da observação do ponto St-2 

 
 

 

 

Figura-3 Resultados da observação do ponto St-2  
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(3) Resultados da observação do ponto St-3 

 

 

 

 
Figura-4 Resultados da observação do ponto St-3 
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(4) Resultados da observação do ponto St-4 

 

 

 

Figura-5 Resultados da observação do ponto St-4 
※A observação foi interrumpida em 1 de março de 2006 devido ao roubo do ondômetro(St-4) 
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(5) Frequência de aparecencia por grau de altura da onda (ondulação significante e onda máxima) 
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Figura-6  Frequência de aparecencia por grau de altura da onda
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St-1　 (Número das ondas observadas=139,065)
Méd. 0.25 3.8 0.40 6.0 0.51 7.3 0.70 8.2 5.93 11.4 2.7 224 35.8 218 326 324
Máx. 0.56 7.0 0.91 10.6 1.17 11.4 1.62 13.9 6.57 24.5 8.8 358 97.6 346 333 331
Mín. 0.10 2.3 0.16 3.1 0.21 2.8 0.29 1.9 5.37 4.6 0.1 6 13.6 116 315 313

St-2　 (Número das ondas observadas=97,068)
Méd. 0.16 2.6 0.26 4.3 0.34 5.9 0.48 7.7 4.74 8.0 2.4 218 28.6 234 316 313
Máx. 0.31 4.5 0.52 8.4 0.66 10.5 0.85 13.8 5.38 14.9 8.1 359 60.1 350 323 321
Mín. 0.07 1.6 0.12 2.1 0.16 2.4 0.21 0.9 4.18 3.8 0.2 1 13.3 102 301 299

St-3　 (Número das ondas observadas=5,4064)
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St-4　 (Número das ondas observadas=39,845)
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Máx. 0.25 4.7 0.42 8.5 0.66 12.1 0.96 17.2 5.17 13.3 4.40 359 42.6 354 328 332
Mín. 0.08 1.6 0.13 2.0 0.18 2.3 0.25 1.1 4.12 4.5 0.20 0 10.8 73 297 278
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Tabela-1 Resumo da observação com o ondômetro 
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(6) Resumo da observação com o ondômetro  
 



5-1-3.  Resultados da análise computadorizada do nível de acalmamento dentro do 
porto 

 

82 84 84 85 85

82 85 86 86 82 69 57 50 47 44 43 41 39 38 37

84 86 87 86 79 68 59 53 49 47 44 42 41 38 37

84 87 88 86 80 70 62 55 50 47 43 43 43 41 38

86 88 90 87 81 73 64 56 51 48 45 44 43 43 43

87 91 91 88 81 76 67 60 53 49 45 44 43 43 43

87 96 93 90 86 79 69 60 53 50 47 44 43 43 43

97 98 96 96 88 81 72 60 54 50 45 44 43 42 43

97 97 96 94 88 80 55 50 47 43 43 41 41

 Altura da Onda= maior do que 70cm

 Altura da Onda = 41～70cm

CASO "A" :  COM A ENTRADA LESTE FECHADA (T1/3=10 seg)

 Altura da Onda= menor do que 40cm
（*Área com a segurança satisfatória）

N

NW, H=80cm,

0 20 40

＜Condicoes da incidencia de ondas＞
Dir.＝NW、　Smax=75、　H1/3＝80cm
T1/3＝10seg、Profundidade＝5m（a maré alta）

 

 

93 93 92 92 92

93 93 94 94 92

92 94 95 94 86 69

93 94 96 93 83 68 56 47

94 96 95 92 82 70 58 50 45 42 41 35 26 23 22 22 21 21 22 22

95 97 96 92 82 70 59 51 46 42 42 35 28 24 23 22 22 22 22 22

96 97 95 91 82 72 62 53 48 43 42 38 32 28 25 24 24 24 24 25

96 97 94 92 84 73 65 57 50 43 42 40 35 32 29 27 27 27 27 31

96 96 94 90 84 76 66 58 52 42 42 40 38 35 32 31 30 31 32 34

96 97 94 91 85 76 68 60 34 37 39 38 36 35 34 34 33 33 35

95 95 95 91 86 78 69 62 29 32 35 38 38 37 36 35 36 35 34

95 95 94 92 87 79 73 64 25 29 38 38 39 38 38 37 36 36 37

 Altura da Onda= maior do que 70cm

 Altura da Onda = 41～70cm

 Altura da Onda= menor do que 40cm（*Área com a segurança satisfatória）

CASO "B" :  EXTENSÃO DO QUEBRA-MAR PARA 50m T1/3=10 seg)

0 20 40

50m
N

25m

NW, H=90cm,
＜Condições da incidencia de ondas＞
Dir.＝NW、　Smax=75、　H1/3＝90cm
T1/3＝10seg、Profundidade＝5m（a maré alta）

 

ANEXO-46 



 

80 80 80 80 80

82 82 82 82 81

82 82 82 82 81 75

84 83 84 83 79 75 67 59

85 85 85 82 78 72 67 60 55 50 46 38 36 34 33 32 32 30 29 29

84 85 84 82 79 72 66 61 56 52 46 42 38 35 35 33 32 31 30 30

85 85 85 82 78 72 67 62 57 50 46 42 40 38 35 35 34 32 32 31

84 85 84 82 78 72 68 62 59 49 46 44 40 38 38 35 35 34 35 37

85 85 85 82 79 74 69 64 60 48 45 43 42 39 38 37 36 36 36 38

85 85 85 82 79 75 69 64 39 40 42 43 41 39 38 37 38 37 38

85 85 85 82 80 75 72 70 35 37 42 42 42 40 38 38 38 38 39

85 85 85 83 79 77 73 70 33 35 42 43 43 40 39 38 38 39 42

 Altura da Onda= maior do que 70cm

 Altura da Onda = 34～70cm

 Altura da Onda= menor do que 33cm（*Área com a segurança satisfatória）

CASO "C" :  EXTENSÃO DO QUEBRA-MAR PARA 50m (T1/3=19 seg)

*Quando as ondas de inchação de período longa (19 segundos) atingem, a altura das ondas dentro do porto aumenta em 1.2 vezes
por causa d resonancia, assim, a tranquilidade da onda deveser determinada para menos de 33cm(=40cm/1.2).

0 20 40

50m
N

25m

NW, H=77cm,
＜Condições da incidencia de ondas＞
Dir.＝NW、　Smax=75、　H1/3＝77cm
T1/3＝19seg、Profundidade＝5m（a maré alta）

 
 

93 93 93 92 92

92 93 94 94 91

93 94 95 94 86 71 57

92 94 96 94 86 72 58 50 42

94 96 96 93 84 73 60 50 47 41 40 40 25 22 22 21 20 20 20 20 21

95 97 97 91 84 74 62 53 47 42 40 39 30 25 22 21 21 20 22 22 22

96 96 96 92 84 76 64 56 50 40 40 38 32 27 24 22 22 22 22 23 22

96 96 95 92 84 76 66 58 52 40 40 39 34 30 27 25 24 24 24 25 28

95 97 95 92 86 76 68 59 54 40 40 39 36 32 30 29 27 27 28 29 30

95 97 94 93 86 78 70 61 35 38 38 37 34 33 32 30 30 30 31 31

95 95 95 93 87 79 72 65 30 33 36 36 36 35 33 32 32 32 32 31

94 95 95 93 87 82 74 66 27 30 33 39 38 37 36 34 33 32 32 33

 Altura da Onda= maior do que 70cm

 Altura da Onda = 41～70cm

 Altura da Onda= menor do que 40cm（*Área com a segurança satisfatória）

CASO "D" :  EXTENSÃO DO QUEBRA-MAR PARA 60m (T1/3=10 seg)

60m

35m

N

NW, H=90cm,

0 20 40

＜Condições da incidencia de ondas＞
Dir.＝NW、　Smax=75、　H1/3＝90cm
T1/3＝10seg、Profundidade＝5m（a maré alta）
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80 80 80 80 80

81 82 82 80 79

83 82 81 78 73 64 56

83 83 81 77 70 63 55 50 47

84 83 80 75 69 62 57 50 48 46 44 40 31 29 28 26 26 26 25 25 25

84 82 80 74 69 63 56 52 48 46 44 43 35 31 29 29 27 27 26 26 26

84 82 80 74 69 63 57 52 48 46 43 40 36 32 31 30 29 28 28 27 28

84 82 80 75 70 66 59 54 50 47 42 40 36 34 32 31 30 30 30 30 33

83 81 80 76 71 66 61 55 50 41 40 38 36 35 33 32 32 32 32 32 35

83 82 80 78 73 68 62 56 36 37 37 36 35 34 34 33 33 34 34 35

82 82 80 77 74 70 67 64 32 34 35 36 36 35 35 35 34 35 35 35

81 82 80 78 75 71 68 64 31 33 34 38 37 37 36 36 35 35 35 38

 Altura da Onda= maior do que 70cm

 Altura da Onda = 34～70cm

 Altura da Onda= menor do que 33cm（*Área com a segurança satisfatória）

CASO "E" :  EXTENSÃO DO QUEBRA-MAR PARA 60m(T1/3=19 seg)

*Quando as ondas de inchação de período longa (19 segundos) atingem, a altura das ondas dentro do porto aumenta em 1.2 vezes
por causa d resonancia, assim, a tranquilidade da onda deveser determinada para menos de 33cm(=40cm/1.2).

60m

35m

N

NW, H=77cm,

0 20 40

＜Condições da incidencia de ondas＞
Dir.＝NW、　Smax=75、　H1/3＝77cm
T1/3＝19seg、Profundidade＝5m（a maré alta）

 
 

90 93 93 93 92

89 92 94 94 91

90 94 95 95 86 72 57

89 94 96 94 86 72 58 50 42 38

91 96 96 93 85 73 60 51 45 40 39 38 39 24 33 20 19 18 18 18 18 19

92 96 97 92 84 75 63 54 47 41 38 38 35 29 24 22 21 20 20 20 20 21

93 96 96 92 85 76 65 56 50 39 39 39 37 32 28 24 23 22 22 22 22 22

93 96 96 92 86 76 67 58 51 39 40 40 39 34 31 28 26 25 25 25 26 26

92 97 95 93 86 77 68 59 53 36 37 39 38 36 32 30 29 28 28 28 29 31

92 96 94 93 87 79 71 61 29 32 35 36 34 33 32 30 30 31 32 32 32

93 95 94 92 87 80 73 65 24 28 31 33 33 33 33 32 32 32 32 32 33

92 95 94 92 87 82 75 69 22 26 28 31 33 36 35 34 34 33 32 32 32

 Altura da Onda= maior do que 70cm

 Altura da Onda = 41～70cm

 Altura da Onda= menor do que 40cm（*Área com a segurança satisfatória）

CASO "F" :  EXTENSÃO DO QUEBRA-MAR PARA 70m (T1/3=10 seg)

45m

NW, H=90cm,

0 20 40

70mN

＜Condições da incidencia de ondas＞
Dir.＝NW、　Smax=75、　H1/3＝90cm
T1/3＝10seg、Profundidade＝5m（a maré alta）
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78 80 80 79 79

79 81 81 79 75

79 82 80 77 72 64 55

79 82 80 75 69 62 55 50 45

80 82 79 73 69 62 55 51 46 43 40 39 39 28 25 24 23 23 23 23 23 23

80 80 78 74 68 63 57 51 47 43 39 39 35 29 27 25 25 24 24 25 25 25

79 80 78 74 69 63 57 52 48 44 39 38 35 31 28 26 26 25 25 25 26 26

79 81 78 73 69 63 59 53 49 43 38 37 35 32 29 28 27 27 26 27 27 28

79 80 77 75 70 65 59 54 49 38 35 35 33 31 29 28 28 28 28 28 28 29

79 79 78 75 71 65 62 55 29 32 32 32 31 30 28 28 28 28 29 30 31

78 80 79 75 76 68 64 60 26 28 29 29 30 29 30 29 30 30 30 30 31

77 79 78 76 72 68 65 61 25 26 28 28 32 32 32 32 32 31 31 30 31

 Altura da Onda= maior do que 70cm

 Altura da Onda = 34～70cm

 Altura da Onda= menor do que 33cm（*Área com a segurança satisfatória）

CASO "G" :  EXTENSÃO DO QUEBRA-MAR PARA 70m (T1/3=19 seg)

*Quando as ondas de inchação de período longa (19 segundos) atingem, a altura das ondas dentro do porto aumenta em 1.2 vezes
por causa d resonancia, assim, a tranquilidade da onda deveser determinada para menos de 33cm(=40cm/1.2).

45m

NW, H=77cm,

0 20 40

70mN

＜Condições da incidencia de ondas＞
Dir.＝NW、　Smax=75、　H1/3＝77cm
T1/3＝19seg、Profundidade＝5m（a maré alta）
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5-1-4.  Proposta de desenho básico de quebra-mares, etc. 
Wave Conditions and Wave Amplitude Distribution Study Conditions 
 

Table-1:  Design Wave and Tide Conditions 
Wave Conditions Tide conditions 

Ho Incident Wave H.H.W.L.＝＋1.35m 
Wave Height Ho = 5.6m Wave Height H’ = 0.90m H.W.L.＝＋1.27m 

Period Ｔo = 10 sec. Period Ｔ’ = 10 sec. M.S.L.＝＋0.80m 
Wave Direction=NE Wave Direction=NW L.W.L.＝＋0.33m 

Wave Length Lo＝156m Wave Length L＝156m C.D.L.＝±0.00m 

 

 

Table-2: Comparison of Design Wave Conditions for the previous designed and this time 
Principle Characteristics in 

Generating Area 
Previous Basic 

Design 
(Existing CPCI) 

The latest discussion and the summary 

Source Wind North east monsoon North east monsoon Swell and Resonance 
Wave Direction NE NE 

Wave Height 5.6m 5.6m 
Wave Period 10秒 10秒 

Deformation calculation of 
wave 

Energy equation of 
equilibrium 

Energy equation of 
equilibrium + Gentle 
slope equation 

Summary of the Study: 
Wave characteristics are determined by 
the wave observation result, analyzing, 
the data and the findings in various 
studies such as report of commotion 
inner harbor, and possibility 
investigation of swell incidence  

Wave Height at the Fishing 
Port Mouth 

0.67m 0.8m 
(0.9m at extended 
breakwater head) 

 Swell Resonan
ce 

Calculation basis 5.6m x 1.2 
(Energy equation of 

equilibrium) 

Wave observation result 
+ Gentle slope equation 

Wave Height at 
the Port Mouth 

0.77m 0.77m 

Wave Direction at the 
Fishing Port Mouth 

NW  
(by Energy equation 

of equilibrium) 

NW 
（by Wave observation 

result） 

Wave Period at 
the Port Mouth 

 19 sec 19 sec 

Wave Height difference in 
east and west port mouth 

Not considered Considered. 
（Wave observation result 
+ Gentle slope equation）

Wave Direction 
at the Port 

Mouth 

NW NW 

Examination of swell Not considered Considered. 
Separately calculated 

Maximum Limit 
of Wave Height 
in front of quay 

0.40m 0.35m 

Examination of resonance 
inside port 

Not considered Considered. 
Separately calculated 

Examination of wind wave Wave generated 
inside the bay 

Wave generated inside 
the bay 

Wind Speed 20m/sec 15m/sec 
Wind Area 2 sec. Inside Commercial Port 

East side area of CPCI 
Wave Height Not added 0.27m 

Period 0.4m 2 sec. 
Addition to calculated 
wave height  

Not added Added 

Maximum Limit of Wave 
Height in front of quay 

0.4m 0.4m 

Examination of peripheral 
topography 

Not considered The reflection from the 
seashore is considered 

Definition of Maximum Limit of Wave 
Height in front of quay: 
1) For swell, maximum limit of wave 

height in front of the quay shall not 
be determined by energy synthesis.  
The simplicity total of the incident 
wave and primary reflection from 
the quay shall be less than 0.4m. 

2) In case of resonance, designate the 
energy inside the energy in side of 
the anchorage area shall be 
decreased 20% from the viewpoint 
which holds down resonance 
energy. 
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Table-3: Applied Reflection Coefficient for Wave Amplitude Distribution Study 
Design Period 

Location 
10 sec. 19 sec.

Remarks 

Existing Riprap Breakwater 0.50 0.60  
Riprap slope 1/1.5 0.50 0.60 
Riprap slope 1/3 0.45 0.60 
Riprap slope 1/6 0.25 0.40 
Riprap slope 1/10 0.20 0.30 

Intermediate value between 1/1.5 and 1/6 
<= Riprap slope is formed by excavation of existing 
rocky shore then to be surfaced by crushed stone 
material and riprap.  

Conc. slope 1/6 0.30 0.45  
Conc. slope 1/10 0.25 0.35  

Existing Upright Quay Wall 0.90 1.00  
Upright Quay Wall W/Wave Absorber 0.50 0.60 w/.opening area 19% 



 

Proposta de desenho básico de quebra-mares, etc. 
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5-1-5. Resultado do ensaio de carga sobre placa 
 
 

Load-Depression Curve
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5-1-6: Resultado do teste de qualidade da água 
 
 

(1) Water sampling position and conditions; 
Water specimens were sampled inside the Mindelo Fishing Port (CPCI) and inside the 
Porto Grande Bay (in total 4 sample) in morning time on March 13th, 2006. 
The water sampling position is as shown in Fig-1 and sampling conditions are as shown 
in Table-1. 
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Fig-1: Water Sampling Point 
 

Table-1：Water Sampling Positions 
Sampled Date 
（y/m/d） 

Sampled 
Time 

（CV Std.） 
Location Lat. 

WGS-84 
Long. 

WGS-84 

Depth 
(Below Chart 

Datum) 

Sampled 
Layer 

2006/3/13 8:37 WS-1 
In front of CPCI 

16° 52' 
41.5"N 

24° 59' 
48.4"W 3.0 m Upper 

2006/3/13 8:57 WS-2 
In front of Fish Market 

16° 53' 
02.2"N 

24° 59' 
26.2"W 0.6 m Upper 

2006/3/13 9:05 WS-3 
In front of INTERBASE 

16° 53' 
18.2"N 

24° 59' 
42.0"W 5.7 m Upper 

2006/3/13 9:17 WS-4 
Center of Mindelo Bay 

16° 52' 
58.2"N 

24° 59' 
53.8"W 7.0 m Upper 
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(2) Result 
Inspection item and the result are as shown in Table-2. 
 

Table-2 : Inspection item and the result 

  
Water 

Sampling 
Point 

 WS-1 WS-2 WS-3 WS-4 

 Date Item unit In front of 
CPCI 

In front of Fish 
Market 

In front of 
INTERBASE 

Center of 
Mindelo Bay

1 
Deposit to 

Lab. 
（y/m/d） 

Suspended 
Solid 
（SS） 

(g/L) 35.7  35.7  35.7  35.7  

2 2006/3/13 Nitrogen 
（N-NO3

-） (mg/L) 3.3  6.4  5.3  10.4  

3 2006/3/13 Phosphorous 
（PO4

-3） (mg/L) 0.34  0.50  0.02  0.15  

4 2006/3/13 pH （25℃） 7.6  7.6  7.6  7.6  

5 2006/3/22 n-Hexane  < 5mg/L  5mg/L以下 5mg/L以下 

6 Analyze 
2006/3/13 

Chemical 
Oxygen 
Demand 
（COD） 

(mg/L)  < 30 850 735 782 

7 Analyze 
2006/3/14 

E . Coli (EC) 
Coli form 
counting 

（after 24 hrs.） 

（MPN／
100ml）

0 3.0×106 3.0×103 2.0×103

8 Analyze 
2006/3/15 

E. Coli (TC) 
General viable 

cell counting 
（after 48 hrs） 

（MPN／
100ml）

2.0×104 4.0×106 5.0×104 3.0×104

Notes)  Inspection result and origin  

Item 1 to 4:  Analyzed by INGRH （Instituto Nacional de Gestão de Recursos Hídricos） at Praia. 

Item 5:   Analyzed by the Japanese Food Analysis Center 

Item 6 to 8:  For C.O.D., analyzed by using Hack (Model DR/2400).   

For Coliform and General viable cell counting,  

Analyzed by using compact dry TC and EC (Nissui Chemical Co., Ltd.)  
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